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Receiver When using a banana plug

Récepteur Lorsqu’une fiche banane est utilisée
Receiver Bei Verwendung von Bananensteckern
Receptor Cuando utilice una clavija tipo banana
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Ucnonb3oBaHne BUNKU WwTeKepHoro tuna

Banana plug
Fische Banane
Bananenstecker
Clavija tipo banana
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Speaker output terminal

Borne de sortie d’enceinte
Lautsprecherausgangsklemme
Terminal de salida para altavoz
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Install the speakers in a cool, dry, clean, stable and horizontal
place.

To avoid electric shock, fire, injury, damage to the speakers, and
discoloration of the cabinet, install away from windows, heat
sources, sources of excessive vibration, dust, moisture, cold, rain,
water, falling objects, noise sources (transformers, motors, etc.)
and direct sunlight.

Do not insert a hand or object into the port or pick up the speaker
by holding the port, as it may cause personal injury or damage to
the speaker.

Any time you note distortion, reduce the volume control on your
receiver to a lower setting. Never allow your receiver to be driven
into “clipping”. Otherwise the speakers may be damaged.

When using a receiver with a rated output power higher than the
nominal input power of the speakers, care should be taken never
to exceed the speakers’ maximum input.

Do not attempt to modify or fix the speakers. Contact qualified
Yamaha service personnel when any service is needed. The cabi-
net should never be opened for any reasons.

Secure placement or installation is the owner’s respon-
sibility. Yamaha shall not be liable for any accident
caused by improper placement or installation of speak-
ers.

Check that the following items are included.
Speaker cable (2 m) x 2 / Front cover x 2

The speaker and the front cover are
packed separately. To attach the front
cover, line up the projections (magnets)
on the reverse side of the front cover
with their corresponding screw heads on
the speaker.

When the cover is removed, be sure not to touch the
speaker units with your hands or to exert excessive force
with tools.

BEFORE MAKING CONNECTIONS, MAKE SURE THAT
THE RECEIVER IS SWITCHED OFF.

‘When this unit is connected to the receiver, refer also to the owner’s
manual supplied with the receiver.

See page 1 for the connection method.

Place the speakers on a sturdy, vibration-free surface. You may
not be able to obtain good bass quality when the speakers are
placed directly on the floor. Put a block, etc. under the speakers.
Better stereo images will be obtained when the speakers are
slightly angled in towards the listening position.

Placing this unit too close to a CRT TV set might happen
impair picture color or create a buzzing noise. Should
this happen, move the speaker away from the TV set.

You can also use the screw holes on the bottom of the NS-BP400 for
installing the speakers on commercially available speaker stands.

A screw with a diameter of 4 0
mm can be used
(Hole depth: 10 mm, 3/8”) I0

« Before installing, please refer to the instruction manual of the
speaker stand.

TYPE et 2-way bass-reflex speaker system
Non-magnetic shielding Type
DIIVET .ottt 13 cm (5-1/8”) cone woofer
2.5 cm (17) soft dome tweeter
Impedance 6Q

Frequency Response 50 Hz to 30 kHz (-10 dB)

100 kHz (-30 dB)
Nominal Input Power ... .60 W
Maximum Input Power..

Sensitivity ...............

Crossover FIEqUENCY .........ccciviveieiinieniiereieiecieeee e 3kHz
Dimensions (W x H x D) .. 176 x 310 x 330 mm

(6-15/16” x 12-3/16” x 137)
WEIGht....oiiiiiiiiciiccc e 5.9 kg (13 1bs.)

* Specifications are subject to change without notice due to
product improvements.

* Care should be taken not to exceed the input power values noted
above.

Taking care of the speaker

When you wipe this unit, do not use chemical solvents (ex.
alcohol or thinners etc.); this might damage the finish. Clean the
cabinet using a soft, dry cloth (such as a Yamaha Unicon cloth).
For heavy dirt, use a Yamaha Piano Unicon.

(For polish-finished model) Bumping the surface of the
instrument with metal, porcelain, or other hard objects can
cause the finish to crack or peel. Use caution.




Information for Users on Collection and

Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging,
and/or accompanying documents means
that used electrical and electronic products
should not be mixed with general
household waste.

For proper treatment, recovery and
recycling of old products, please take them
to applicable collection points, in
accordance with your national legislation
and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly,
you will help to save valuable resources
and prevent any potential negative effects
on human health and the environment
which could otherwise arise from
inappropriate waste handling.

For more information about collection and
recycling of old products, please contact
your local municipality, your waste
disposal service or the point of sale where
you purchased the items.

[Information on Disposal in other
Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European
Union. If you wish to discard these items,
please contact your local authorities or
dealer and ask for the correct method of
disposal.

Limited Guarantee for European Economic
Area (EEA) and Switzerland

Thank you for having chosen a Yamaha product. In the unlikely
event that your Yamaha product needs guarantee service, please
contact the dealer from whom it was purchased. If you experience
any difficulty, please contact Yamaha representative office in your
country. You can find full details on our website (http://
www.yamaha-hifi.com/ or http://www.yamaha-uk.com/ for U.K.
resident).

The product is guaranteed to be free from defects in workmanship
or materials for a period of two years from the date of the original
purchase. Yamaha undertakes, subject to the conditions listed
below, to have the faulty product or any part(s) repaired, or replaced
at Yamaha’s discretion, without any charge for parts or labour.
Yamaha reserves the right to replace a product with that of a similar
kind and/or value and condition, where a model has been
discontinued or is considered uneconomic to repair.

Conditions

1. The original invoice or sales receipt (showing date of purchase,
product code and dealer’s name) MUST accompany the defective
product, along with a statement detailing the fault. In the absence
of this clear proof of purchase, Yamaha reserves the right to
refuse to provide free of charge service and the product may be
returned at the customer’s expense.

2. The product MUST have been purchased from an
AUTHORISED Yamaha dealer within the European Economic
Area (EEA) or Switzerland.

3. The product must not have been the subject of any modifications
or alterations, unless authorised in writing by Yamaha.

4. The following are excluded from this guarantee:

a. Periodic maintenance and repair or replacement of parts due to
normal wear and tear.
b. Damage resulting from:

(1) Repairs performed by the customer himself or by an
unauthorised third party.

(2) Inadequate packaging or mishandling, when the product is
in transit from the customer. Please note that it is the
customer’s responsibility to ensure the product is
adequately packaged when returning the product for repair.

(3) Misuse, including but not limited to (a) failure to use the
product for its normal purpose or in accordance with
Yamaha’s instructions on the proper use, maintenance and
storage, and (b) installation or use of the product in a
manner inconsistent with the technical or safety standards
in force in the country where it is used.

(4) Accidents, lightning, water, fire, improper ventilation,
battery leakage or any cause beyond Yamaha’s control.

(5) Defects of the system into which this product is
incorporated and/or incompatibility with third party
products.

(6) Use of a product imported into the EEA and/or Switzerland,
not by Yamaha, where that product does not conform to the
technical or safety standards of the country of use and/or to
the standard specification of a product sold by Yamaha in
the EEA and/or Switzerland.

(7) Non AV (Audio Visual) related products.

(Products subject to ““Yamaha AV Guarantee Statement” are
defined in our website at

http://www.yamaha-hifi.com/ or
http://www.yamaha-uk.com/ for U.K. resident.)

5. Where the guarantee differs between the country of purchase and
the country of use of the product, the guarantee of the country of
use shall apply.

6. Yamaha may not be held responsible for any losses or damages,
whether direct, consequential or otherwise, save for the repair or
replacement of the product.

7. Please backup any custom settings or data, as Yamaha may not be
held responsible for any alteration or loss to such settings or data.

8. This guarantee does not affect the consumer’s statutory rights
under applicable national laws in force or the consumer’s rights
against the dealer arising from their sales/purchase contract.
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Pycckui

YcTanaBnuBaiTe KOJIOHKH B IPOXJIQJAHOM, CyXOM, YHCTOM
MOMEIIEHUH Ha YCTOHYMBOI TOPH30HTAIBHOMH ITOBEPXHOCTH.
Bo u36exanue mopaxeHust dIEKTPUIECKUM TOKOM, MOXKapa,
HOJIyYCHUsI TPABMBI, TOBPEKICHHS KOJIOHOK U 00eCIIBeYHBaHHS
KOpITyca yCTaHaBIMBAaiTe KOIOHKHU MOJAbIIe OT OKOH,
HCTOYHHUKOB TEIUIa, Ype3MEPHON BUOPALIUH, IIBUIH, BIIATH,
XOJIOZIM HCTOYHHUKOB IlTyMa (TpaHc(opMaTopoB, JBUraTeIe 1
T.IL.), B MECTaX, HEAOCTYMHBIX AJIS 0K/, BOJBL, TIPIMOTO
COJIHEYHOTO CBETa,  OE30MAaCHBIX ¢ TOYKH 3PEHHS BOZMOXHOCTU
HaJeHns Ha KOJOHKH APYIHX IPEAMETOB.

He npocoBsiBaiiTe pyku Hix Jpyrue IpeaMeThl B OTBEPCTHE, U
HE TIOAHMMANTE KOJIOHKH 33 3TO OTBEPCTHE — ITO MOXKET CTaTh
TIPUYUHOM TPaBMUPOBAHHS HIIU HOBPEIUTH KOMOHKH.

B cnyuae nckakeHus 3By4aHus IOHU3BTE YPOBEHb IPOMKOCTH Ha
pecusepe. He nomyckaiite “cpe3anus’ 3ByKa pecuBepoM. B
HPOTUBHOM CIIy4ae €TO MOXKET CTaTh HPHYMHON ITOBPEKICHUS
KOJIOHOK.

IIpu ucnonbp30BaHUK pecuBEpa ¢ HOMUHAIBHON BBIXOTHON
MOIIHOCTBIO, IIPEBHIMNAIOMIEH HOMHHATBHYIO BXOIHYIO
MOII[HOCTH KOJIOHOK, HEOOXO/IMMO CIIEIUTH 32 HEIPEBHIIIICHHEM
MaKCHUMajbHON BXOJHOW MOITHOCTH KOJIOHOK.

He nbitaiiTech MOOUGUIIMPOBATh WIM YHHUTH KOJIOHKU. [Ipn
HEOOXOAMMOCTH 00paTUTECh K KBATH(UIIUPOBAHHOMY
COTPYAHHKY CEpBHCHOrO IieHTpa Yamaha. Hu B koem ciyuae He
ClleyeT OTKPHIBAaTh KOPITyC amlapara.

OTBeTCTBEHHOCTb 32 6€30MacHOCTb pa3MeLLeHUs u
ycTaHOBKY Hecé€T Bnageney. KomnaHua Yamaha He
HeCET OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakue-nm6o Hec4acTHble
cryyau, Bbi3BaHHble HeHaanexalmm pasmeLieHmem
MNU YCTaHOBKOW AUHAMUKOB.

V6enutech B HANUYMH B KOMILIEKTE MOCTaBKH CJIEIYHOIINX
JeTanei.
Kabenb xononku (2 M) x 2 / Ilepeanss kpslika X 2

IMepenHsist KpHINIKa 3aIIaKOBAaHA OTAESIBHO
OT aKyCTHYeCKol cucteMbl. UToObI
YCTaHOBHUTH HEPETHIOI0 KPBIIIKY,
COBMECTHUTE BBICTYHAIOIINE YACTH
(MarHuThI) Ha 3aJHeYacTH NepeaHei
KPBILIKU C COOTBETCTBYIOIMMH FOJIOBKaMHU
BUHTOB Ha aKyCTHYECKOH CHCTeMe.

He kacanTecb YacTen KONOHKU pyKaMu 1 He npunaramnte
[ONOJSIHUTENbHbIX YCUNUI NPU pa6oTe MHCTPYMEHTaMM C
KOJTOHKOW CO CHATOM KPbILLUKOW.

MEPEQ BbINOMHEHWEM NOAKNIOYEHUMA YEEQOUTECH
B TOM, YTO PECUBEP OTKINIOYEH.

Ecnu naHHBIH TPpUOOP MOKIIIOYEH K PECUBEPY, 03HAKOMBTECH C
MHCTPYKLUSMU, COAEPKAIIUMUCS B PYKOBOJICTBE T0JIb30BATEIS
pecusepa.

Uro KacaeTcst METO/a MOAKIIOYEHHUS, CM. CTp. 1.

©2008 Yamaha Corporation All right reserved.

* VYcraHaBnuBaiiTe TMHAMUKY HAa YCTOINYMBOM HEBUOpHpYOLIEH
MOBEpXHOCTH. [IpH yCTaHOBKE KOJIOHOK NPSIMO Ha MOy
BO3MO’KHO CHI)KEHUE KaueCTBa 3By4aHMsl HU3KUX 4acToT. B
TaKOM CIIydae YCTAHOBHTE O] KOJIOHKHU MOJCTABKy U T.II.
Hannydimee kauecTBO cTepeo3ByIaHUs JOCTUIACTCS B CITydae
YCTAHOBKH KOJIOHOK 101 HEKOTOPBIM YIJIOM K PACIIOJI0KEHUIO
CITyIIaTesIs.

PacnonoxeHne 4aHHOro yCTPOMCTBA CIIMLLKOM BGMU3KO K
AJIT-TeneBn3opy MOXeT yXyALWUTb LBETHOCTb
n3o6paxeHUsi UMK BbI3BaTb NOSIBNEHUE MepLaloLLnX
nomex. B Takom cnyyae yctaHOBUTE KONOHKU nopanblue
OT TenieBu3opa.

JI1st IpUKpeIUIeHNs] UMEIOIIUXCS B IIPOJaXe Aepikarereil K
KOJIOHKaM MOXKHO HMCIIOJIB30BaTh Pe3b0OBEIC OTBEPCTHUS,
pacrnonoXeHHbIe Ha HWKHEW moBepxHocTH Mozenu NS-BP400.

B aTom cny4ae ucnonb3yetcs 0
BUHT ANaMeTPOM 4 MM
(rmy6uHa otBepcTusa: 10 mm) Io

. Hepen BBIIIOJTHCHUEM yCTAaHOBKU 00s13aTeIBHO 03HAKOMBTECH C
PYKOBOACTBOM I10JIb30BATEIIA ﬂep)lca‘reneﬁ JJIs1 KOJIOHOK.

THd .o 2-MoocHas akyCTH4ecKast CucTeMa ¢ (ppOHTaIbHBIM
OTpaKeHHEeM 3BYKOBOH BOIHBI
DKpaHUPOBAHHE HEMArHUTHBIMH MaTepHalaMy
lonoBxa............ HHM3KOYaCTOTHBIA IMHAMHK KyIOJI000pa3HOTro THIIA
nuaMeTpoM 13 cm
BBICOKOYACTOTHBIN TUHAMUK C MATKHM KYTOJIOM IHaMETPOM 2,5 cM
VIMIEAHC ..ot e 6Q
YacTOTHBIE XaPAKTEPUCTUKH .....veuvenvevrnenne 50 'y - 30 k' (-10 nb)
100 xI'ry (-30 nb)

HoMuHaIBHAS BXOTHAS MOIIHOCTD .....cveeeeininiuencneeeeseeaeienas
MaxkcumainbHas BXOJHAs MOLIHOCTD .
YyBCTBUTEIBHOCTD
YacToTa KpOCCOBEPOB...
Tabaputsr (I x B x I')

* B pesynbTare yCOBEpIICHCTBOBAHUS H3CIINS TEXHUIECKUE
XapaKTePUCTHKU MOTYT M3MEHSATHCS 0€3 MpeIBapUTEILHOTO
YBEIOMJICHHS.

* Heo0X0qMMO ClIEUTD 338 HEIPEBBIIICHUEM BbILIEYKa3aHHBIX
3HAYEHHUI BXOJHOM MOIITHOCTH.

Yxon 3a KONMOHKOMN

ITpu npoTHpaHNH JAHHOTO amNapara, He CIeyeT HCI0Ib30BaTh
XMMHYECKUE PACTBOPHTEHN (HAIIPUMED, AJIKOTOIb HIIH
pa30aBuUTEIH, Ap.); 3TO MOXKET MOBPEINUTD MOKphITHE. [yt
YHUCTKH KOPITyca UCHOIB3yHTe MATKYIO, CyXyIO TKaHb
(nanpumep, Tkaub Yamaha Unicon). IIpu cunbsHOM
3arpsi3HEHHUH, Ucnoib3yiTe Yamaha Piano Unicon.

([l Monenu ¢ moJIMpoBKoit) Yiapsl METaNTHYECKUMH,
thapdopoBBIMH HIH JPYTUMH KECTKUMH IPEAMETaMH MOTYT
BBI3BATH TPEIIMHBI WIIH MIETyIIeHHE MOIHPOBKH HH(YPOBOTO
MUAaHUHO. Mepbl 6€30I1aCHOCTH MPHU SKCILTyaTalluU.

YAMAHA CORPORATION
Printed in Indonesia®@ WQ48380
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